
P R O D U C T S

CRÉDIT
APPLICATION

INFORMATIONS DU DEMANDEUR: 

Nom de l’entreprise

▲ Nous avons besoin du nom légal. Assurer que les bonne abbréviations et ponctuations.

Adresse

Ville Province Code Postal

Propriétaire Téléphone Fax

Comptes créditeurs contact Années en affaires

 ☐ Corporation  ☐ Partenariat  ☐ Individuelle Année et province de constitution

Email pour la comptabilité Email Acheteur

RÉFÉRENCES COMMERCIALES: S’il vous plaît fournir 3 références avec des numéros de fax.

Référence Référence Référence

Téléphone Téléphone Téléphone

Fax Fax Fax

Adresse Adresse Adresse

    

Ville Ville Ville

Province Province Province

Code Postal Code Postal Code Postal

RÉFÉRENCES BANCAIRES:

Banque Banque

Téléphone Téléphone

Fax Fax

Adresse Adresse

  

Ville Ville

Province Code Postal Province Code Postal

Numéro de compte Numéro de compte

Type de compte Type de compte

Contact Contact

56 CRABBE ROAD
NORTHAMPTON, NB E7N 1R6

TEL:  800 695 8300
FAX: 800 863 7814

JOLLYFARMER.COM



VOLUME D’AFFAIRES PRÉVU AVEC JOLLY FARMER : Annuellement Mensuellement

QUESTIONS GÉNÉRALES:

Actions en justice en instance contre 
la compagnie

 ☐ Oui  ☐ Non Êtes-vous actuellement en faillite Chapitre 11?  ☐ Oui  ☐ Non

TERMES ET CONDITIONS: Veuillez cocher parmi les conditions suivantes celle qui correspond le mieux à vos besoins:

 ☐ CR: Le paiement doit être confirmé le jeudi avant la semaine de l’expédition.

Options de Paiement:

• Utilisation de notre option pratique de paiement ACH.

• Nous acceptons Visa, Mastercard, Discover ou carte débit.

• Chèque par la poste – le chèque doit nous parvenir au plus tard le jeudi avant la semaine de l’expédition ou votre 

commande sera reportée, annulée ou envoyée avec contre remboursement requis. Veuillez prévoir au moins 10 

jours pour le délai de poste.

 ☐ 2% 10 Net 60:

• Une demande de crédit valide doit être présente au dossier.

• Un rabais de 2 % peut être appliqué si le paiement est frappé du timbre postal dans les 10 jours suivant la date de la 

facture OU si le paiement est effectué en conformément aux conditions.

• Le rabais n’est pas offert pour les paiements effectués par carte de crédit ou carte débit.

• Pour les comptes en souffrance, des frais de service mensuels de 1½ % seront appliqués; et votre compte pourrait 

être révisé, les commandes futures placées en attente ou le statut de crédit pourraient être annulés.

• La limite de crédit s’applique à tous les comptes d’achats à crédit.

CONDITIONS GÉNÉRALES:

• Pénalité pour chèque sans provision : nous nous réservons le droit de percevoir des frais pour les chèques sans 

provision et de placer le compte sur une base de « Comptant seulement ».

• Tous les comptes confiés à un avocat devront payer des frais raisonnables plus le coût de la perception.

ACCORDS:

Le soussigné accepte que:  

• Jolly Farmer est autorisée à enquêter les références soumises au dossier en plus de chercher de l’information de la 

part d’agences d’évaluation du crédit. Toute l’information sera conservée de façon strictement confidentielle. 

• Si cette demande est acceptée par Jolly Farmer, je me conformerai/nous nous conformerons aux conditions 

énoncées dans la lettre « Conditions de vente » qui suivra.

• Je suis / Nous sommes d’âge légal et j’assume/nous assumons la responsabilité de ce compte.

• J’informerai / Nous informerons Jolly Farmer rapidement de tout changement important à cette information.

• L’information fournie dans cette est véridique à ma/notre connaissance.

GARANTIE:

Le soussigné (« garant ») garantit par les présentes, personnellement, inconditionnellement et catégoriquement, le paiement 
de toutes les sommes dues à la compagnie par le demandeur, incluant les intérêts, tous les coûts de perception, incluant 
les honoraires d’avocat, qu’une action en justice soit entreprise ou non. Le garant renonce à l’avis d’acceptation, à l’avis du 
protêt ou de demande. Le garant consent de plus en avance à toute extension ou modification des conditions de vente par 
la compagnie au demandeur. Prendre note que tout changement par écrit inséré unilatéralement dans ce paragraphe dans 
le but de changer sa finalité, n’altérera pas les conditions imprimées et la compagnie pourrait se fonder sur cette garantie 
comme si aucun ajout écrit n’avait été inséré, sauf si la compagnie consent à un tel changement par écrit.

Nom Signature

Titre Date


	Button 5: 
	Page 1: 

	Button 6: 
	Page 1: 

	Text Field 80164: 
	Text Field 80189: 
	Text Field 80190: 
	Text Field 80191: 
	Text Field 80192: 
	Text Field 80193: 
	Text Field 80194: 
	Text Field 80195: 
	Text Field 80196: 
	Text Field 80197: 
	Text Field 80198: 
	Text Field 80199: 
	Text Field 80200: 
	Text Field 80203: 
	Text Field 80204: 
	Text Field 802011: 
	Text Field 80205: 
	Text Field 80206: 
	Text Field 802012: 
	Text Field 80207: 
	Text Field 80208: 
	Text Field 802013: 
	Text Field 80209: 
	Text Field 802010: 
	Text Field 802014: 
	Text Field 80211: 
	Text Field 80212: 
	Text Field 80219: 
	Text Field 80213: 
	Text Field 80214: 
	Text Field 80220: 
	Text Field 80215: 
	Text Field 80216: 
	Text Field 80221: 
	Text Field 80217: 
	Text Field 80218: 
	Text Field 80222: 
	Check Box 36: Off
	Check Box 37: Off
	Check Box 38: Off
	Text Field 801090: 
	Text Field 8010101: 
	Text Field 801091: 
	Text Field 8010102: 
	Text Field 801092: 
	Text Field 8010103: 
	Text Field 801093: 
	Text Field 8010104: 
	Text Field 801094: 
	Text Field 8010105: 
	Text Field 801095: 
	Text Field 8010106: 
	Text Field 801096: 
	Text Field 8010107: 
	Text Field 8010100: 
	Text Field 8010108: 
	Text Field 801097: 
	Text Field 8010109: 
	Text Field 801098: 
	Text Field 8010110: 
	Text Field 801099: 
	Text Field 8010111: 
	Text Field 80184: 
	Text Field 80185: 
	Text Field 80186: 
	Text Field 80187: 
	Text Field 80188: 
	Check Box 30: Off
	Check Box 31: Off
	Check Box 32: Off
	Check Box 33: Off
	Check Box 34: Off
	Check Box 35: Off


